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Oksbøl skyde- 
Og øvelsesterræn 
oksbøl schiess- und Truppenübungsgelände 
The oksbøl Firing range and Training grounds

Historie
oksbøl skyde- og øvelsesterræn blev oprettet i 1929 og blev 
herefter løbende udvidet. efter 1945 dækkede området cirka 
4000 hektar.
 
gennem 50’erne og 60’erne gennemførte hæren hvert år 
forårs- og efterårsmanøvre med store skader for landbruget 
til følge. i erkendelse heraf og på grund af hærens behov 
for et større sammenhændende øvelsesterræn ekspropri-
erede man i 60’erne området. under denne ekspropriation 
opkøbte staten i alt 60 landbrug, 42 beboelsesejendomme, 
116 sommerhuse m.v. i alt blev 306 ejere berørt af denne 
ekspropriation. oksbøl skyde- og øvelsesterræn fik derved sin 
nuværende størrelse på 6500 hektar og er i dag danmarks 
største skyde- og øvelsesterræn.
 
selv om denne ekspropriation i 60’erne skabte en del debat 
blandt befolkningen, er der i dag bred enighed om, at ekspro-
priation var vigtig for såvel Forsvaret som naturen, da man 
herved har skabt et ganske unikt område, hvor naturen får 
lov til at udfolde sig på sine egne præmisser.

geschichte
das oksbøl schieß- und Truppenübungsgelände wurde im 
Jahr 1929 gegründet und anschließend laufend erweitert. 
nach 1945 umfasste das gelände eine Fläche von etwa 4000 
hektar land.
 
Während der 50er und 60er Jahre fanden jedes Jahr im Früh-
jahr und herbst Truppenmanöver statt, mit schweren schäden 
für die landwirtschaft zur Folge. aus diesem grunde sowie 
aufgrund der Tatsache, dass die streitkräfte ein größeres, 
zusammenhängendes übungsgelände benötigten, wurde das 
gebiet in den 60er Jahren enteignet. im Zuge dieser enteignung 
kaufte der staat insgesamt 60 landwirtschaftliche betriebe, 
42 Wohngebäude, 116 sommerhäuser etc. auf. alles in allem 
waren 306 eigentümer von dieser enteignung berührt. das 
oksbøl schieß- und Truppenübungsgelände erreichte dadurch 
seine jetzige größe von 6500 hektar land und ist heute das 
größte schieß- und übungsgelände dänemarks.
 
obgleich diese enteignung in den 60er Jahren für einige 
diskussionen in der bevölkerung sorgte, ist man sich heute 
weitestgehend darüber einig, dass die enteignung sowohl für 
das militär als auch für die natur von großer Wichtigkeit war, 
da auf diese Weise ein wirklich einzigartiges gebiet geschaf-
fen wurde, in dem sich die natur nach eigenen Vorstellungen 
entfalten kann. 

History
The oksbøl Firing range and Training grounds were first opened 
in 1929, and continuously expanded. by 1945, they covered 
around 4000 hectares.
 
Through the 1950s and 60s, the army held its annual spring 
and autumn manoeuvres, causing extensive damage to farm-
land in the area. consequently – and to meet the army’s need 
for a large exercise area in a single location, the entire area 
was expropriated in the 60s, with the state buying up a total 
of 60 farms, 42, homes, 116 holiday homes etc. a total of 
306 land- and house owners were affected bringing the area 
to its present size of 6500 hectares, making it the biggest 
firing range and exercise area in denmark.
 
even though the expropriation in the 60s sparked a lot of 
public debate, there is general agreement now that it was 
equally important for the danish defence Forces and nature, 
as it created a unique area where nature has been allowed to 
develop undisturbed by progress.
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Preserving nature
The firing range and training grounds are owned by the danish 
defence Forces, and used for military exercises. but they still 
represent some of the biggest and best-preserved unspoiled 
areas in denmark. 

They lie in the heart of the fantastic, untamed West Jutland 
countryside, and the wide-open heaths, meadows, woods and 
lakes are there to be enjoyed. everyone is welcome to come 
and experience and enjoy the area when there are no exerci-
ses being held, but please respect the restrictions referred 
to above, and take your litter home. 

This is the home of the biggest herd of wild deer in the country. 
They range freely everywhere, but particularly on the meadows 
around the grærup langsø lake, where they can be frequently 
seen all year round.

Anvendelse
området er delt op i et skydeterræn og et øvelsesterræn.

skydeterrænet er beliggende syd for Vejers havvej på kalles-
mærsk hede, hvorfra der skydes ca. 200 dage om året. dele 
af heden er nedslagsområde for alle ammunitionstyper. dette 
område er permanent lukket for offentligheden på grund af 
fare ved ueksploderede granater og ammunitionsdele. området 
er afmærket med bombeskilte ved naturlige adgangsveje til 
området og må aldrig betrædes, da dette vil være forbundet 
med absolut livsfare.

øvelsesterrænet er beliggende nord for Vejers havvej. når 
der ikke er militær øvelsesaktivitet, er området åbent for 
 offentligheden. i området kan der forefindes ikke eksploderet 
løst ammunition og alarmammunition. derfor henstilles der til 
publikum om aldrig at opsamle genstande fra området. dette 
kan være forbundet med livsfare. 

de opstillede informationstavler ved indfaldsvejene viser, hvor 
og hvornår øvelse finder sted. der er cirka 250 øvelsesdøgn 
om året.

Anwendung
das gebiet ist in ein schießgelände sowie ein Truppenübungs-
gelände eingeteilt.

das schießgelände befindet sich südlich des Vejers havvej 
auf der kallesmærsk hede, wo an ca. 200 Tagen des Jahres 
geschossen wird. Teile der heide sind einschlagsbereich für 
alle munitionstypen. in diesem gebiet ist der Zutritt für die 
Öffentlichkeit wegen der gefahr durch blindgänger-granaten 
und -munitionsteile permanent untersagt. das gelände ist an 
natürlichen Zugangswegen durch bombenschilder gekennzeich-
net und darf niemals betreten werden, da dies mit absoluter 
lebensgefahr verbunden wäre.

das Truppenübungsgelände ist nördlich des Vejers havvej 
gelegen. Wenn keine militärübungen stattfinden, ist das ge-

biet für die Öffentlichkeit zugänglich. in die-
sem gebiet können sich blindgänger von 

unscharfer munition und alarmmunition 

befinden. daher wird der Öffentlichkeit nahegelegt, im gelände 
niemals gegenstände aufzusammeln. dies kann mit lebensge-
fahr verbunden sein. 

die an den einfallswegen aufgestellten infotafeln geben auskunft 
darüber, wo und wann übungen stattfinden. pro Jahr finden an 
ca. 250 Tagen/nächten übungen statt.

Usage
The area is divided into a firing range and training grounds.

The firing range lies south of Vejers havvej on kallesmærsk heath, 
from where firing exercises are held around 200 days per year. 
parts of the heath are target zones for all types of  ammunition, 
and are permanently closed to the public because of the dan-
ger of unexploded shells. The area is marked by warning signs 
on access roads, and entrance is strictly forbidden due to the 
extreme danger to life.

The training grounds are located north of Vejers havvej. When 
there are no military exercises being conducted, the area is open 
to the public. unexploded training ammunition and  ammunition 
parts can be found there, and the public are strongly advised to 
never pick up any objects in the area. doing so can be extremely 
dangerous!

The information boards posted on access roads provide details 
of where and when military exercises are being conducted. 
exercises take place about 250 days per year.

Forsvar for naturen
Forsvarets skyde- og øvelsesterræner anvendes til militær ud-
dannelse, men samtidigt udgør arealerne nogle af de største 
og bedst bevarede naturområder i danmark. 

oksbøl skyde- og øvelsesterræn ligger i hjertet af den helt fanta-
stiske og barske vestjyske natur. man må ikke snyde sig selv for 
at se de store hedeflader, enge, skove og søer. Forsvaret byder 
alle velkommen til at opleve og opholde sig i terrænet, når der 
ikke er øvelsesaktivitet, men henstiller til at begrænsningerne 
efterleves, og at intet affald efterlades. 

området er kendt for at have danmarks største fritlevende be-
stand af kronvildt. kronvildtet findes overalt, men specielt på 
engene omkring grærup langsø kan de oftest ses året rundt.

verteidigung – für die natur
die schieß- und übungsgelände der streitkräfte werden im Zuge 
der militärischen ausbildung genutzt, zugleich sind die gebiete 
jedoch einige der größten und am besten erhaltenen naturge-
biete dänemarks. 

das oksbøl schieß- und Truppenübungsgelände liegt im herzen 
der atemberaubenden und rauen natur Westjütlands. man darf 
sich den anblick der großen heideflächen, Wiesen, Wälder und 
seen einfach nicht entgehen lassen. die dänischen streitkräfte 
laden jedermann ein, das gelände zu erleben, wenn keine übun-
gen stattfinden, fordern jedoch dazu auf, sich nach den oben-
genannten beschränkungen zu richten und auch keine abfälle 
zu hinterlassen. 

das gebiet ist dafür bekannt, dass hier der größte, frei lebende 
rotwildbestand dänemarks lebt. das rotwild ist überall, insbe-
sondere ist es jedoch das ganze Jahr hindurch oftmals auf den 
Wiesen um den grærup langsø anzutreffen. 
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around the grærup langsø lake, where they can be frequently 
seen all year round.

Anvendelse
området er delt op i et skydeterræn og et øvelsesterræn.

skydeterrænet er beliggende syd for Vejers havvej på kalles-
mærsk hede, hvorfra der skydes ca. 200 dage om året. dele 
af heden er nedslagsområde for alle ammunitionstyper. dette 
område er permanent lukket for offentligheden på grund af 
fare ved ueksploderede granater og ammunitionsdele. området 
er afmærket med bombeskilte ved naturlige adgangsveje til 
området og må aldrig betrædes, da dette vil være forbundet 
med absolut livsfare.

øvelsesterrænet er beliggende nord for Vejers havvej. når 
der ikke er militær øvelsesaktivitet, er området åbent for 
 offentligheden. i området kan der forefindes ikke eksploderet 
løst ammunition og alarmammunition. derfor henstilles der til 
publikum om aldrig at opsamle genstande fra området. dette 
kan være forbundet med livsfare. 

de opstillede informationstavler ved indfaldsvejene viser, hvor 
og hvornår øvelse finder sted. der er cirka 250 øvelsesdøgn 
om året.

Anwendung
das gebiet ist in ein schießgelände sowie ein Truppenübungs-
gelände eingeteilt.

das schießgelände befindet sich südlich des Vejers havvej 
auf der kallesmærsk hede, wo an ca. 200 Tagen des Jahres 
geschossen wird. Teile der heide sind einschlagsbereich für 
alle munitionstypen. in diesem gebiet ist der Zutritt für die 
Öffentlichkeit wegen der gefahr durch blindgänger-granaten 
und -munitionsteile permanent untersagt. das gelände ist an 
natürlichen Zugangswegen durch bombenschilder gekennzeich-
net und darf niemals betreten werden, da dies mit absoluter 
lebensgefahr verbunden wäre.

das Truppenübungsgelände ist nördlich des Vejers havvej 
gelegen. Wenn keine militärübungen stattfinden, ist das ge-

biet für die Öffentlichkeit zugänglich. in die-
sem gebiet können sich blindgänger von 

unscharfer munition und alarmmunition 

befinden. daher wird der Öffentlichkeit nahegelegt, im gelände 
niemals gegenstände aufzusammeln. dies kann mit lebensge-
fahr verbunden sein. 

die an den einfallswegen aufgestellten infotafeln geben auskunft 
darüber, wo und wann übungen stattfinden. pro Jahr finden an 
ca. 250 Tagen/nächten übungen statt.

Usage
The area is divided into a firing range and training grounds.

The firing range lies south of Vejers havvej on kallesmærsk heath, 
from where firing exercises are held around 200 days per year. 
parts of the heath are target zones for all types of  ammunition, 
and are permanently closed to the public because of the dan-
ger of unexploded shells. The area is marked by warning signs 
on access roads, and entrance is strictly forbidden due to the 
extreme danger to life.

The training grounds are located north of Vejers havvej. When 
there are no military exercises being conducted, the area is open 
to the public. unexploded training ammunition and  ammunition 
parts can be found there, and the public are strongly advised to 
never pick up any objects in the area. doing so can be extremely 
dangerous!

The information boards posted on access roads provide details 
of where and when military exercises are being conducted. 
exercises take place about 250 days per year.

Forsvar for naturen
Forsvarets skyde- og øvelsesterræner anvendes til militær ud-
dannelse, men samtidigt udgør arealerne nogle af de største 
og bedst bevarede naturområder i danmark. 

oksbøl skyde- og øvelsesterræn ligger i hjertet af den helt fanta-
stiske og barske vestjyske natur. man må ikke snyde sig selv for 
at se de store hedeflader, enge, skove og søer. Forsvaret byder 
alle velkommen til at opleve og opholde sig i terrænet, når der 
ikke er øvelsesaktivitet, men henstiller til at begrænsningerne 
efterleves, og at intet affald efterlades. 

området er kendt for at have danmarks største fritlevende be-
stand af kronvildt. kronvildtet findes overalt, men specielt på 
engene omkring grærup langsø kan de oftest ses året rundt.

verteidigung – für die natur
die schieß- und übungsgelände der streitkräfte werden im Zuge 
der militärischen ausbildung genutzt, zugleich sind die gebiete 
jedoch einige der größten und am besten erhaltenen naturge-
biete dänemarks. 

das oksbøl schieß- und Truppenübungsgelände liegt im herzen 
der atemberaubenden und rauen natur Westjütlands. man darf 
sich den anblick der großen heideflächen, Wiesen, Wälder und 
seen einfach nicht entgehen lassen. die dänischen streitkräfte 
laden jedermann ein, das gelände zu erleben, wenn keine übun-
gen stattfinden, fordern jedoch dazu auf, sich nach den oben-
genannten beschränkungen zu richten und auch keine abfälle 
zu hinterlassen. 

das gebiet ist dafür bekannt, dass hier der größte, frei lebende 
rotwildbestand dänemarks lebt. das rotwild ist überall, insbe-
sondere ist es jedoch das ganze Jahr hindurch oftmals auf den 
Wiesen um den grærup langsø anzutreffen. 
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Oksbøl skyde- 
Og øvelsesterræn 
oksbøl schiess- und Truppenübungsgelände 
The oksbøl Firing range and Training grounds

Historie
oksbøl skyde- og øvelsesterræn blev oprettet i 1929 og blev 
herefter løbende udvidet. efter 1945 dækkede området cirka 
4000 hektar.
 
gennem 50’erne og 60’erne gennemførte hæren hvert år 
forårs- og efterårsmanøvre med store skader for landbruget 
til følge. i erkendelse heraf og på grund af hærens behov 
for et større sammenhændende øvelsesterræn ekspropri-
erede man i 60’erne området. under denne ekspropriation 
opkøbte staten i alt 60 landbrug, 42 beboelsesejendomme, 
116 sommerhuse m.v. i alt blev 306 ejere berørt af denne 
ekspropriation. oksbøl skyde- og øvelsesterræn fik derved sin 
nuværende størrelse på 6500 hektar og er i dag danmarks 
største skyde- og øvelsesterræn.
 
selv om denne ekspropriation i 60’erne skabte en del debat 
blandt befolkningen, er der i dag bred enighed om, at ekspro-
priation var vigtig for såvel Forsvaret som naturen, da man 
herved har skabt et ganske unikt område, hvor naturen får 
lov til at udfolde sig på sine egne præmisser.

geschichte
das oksbøl schieß- und Truppenübungsgelände wurde im 
Jahr 1929 gegründet und anschließend laufend erweitert. 
nach 1945 umfasste das gelände eine Fläche von etwa 4000 
hektar land.
 
Während der 50er und 60er Jahre fanden jedes Jahr im Früh-
jahr und herbst Truppenmanöver statt, mit schweren schäden 
für die landwirtschaft zur Folge. aus diesem grunde sowie 
aufgrund der Tatsache, dass die streitkräfte ein größeres, 
zusammenhängendes übungsgelände benötigten, wurde das 
gebiet in den 60er Jahren enteignet. im Zuge dieser enteignung 
kaufte der staat insgesamt 60 landwirtschaftliche betriebe, 
42 Wohngebäude, 116 sommerhäuser etc. auf. alles in allem 
waren 306 eigentümer von dieser enteignung berührt. das 
oksbøl schieß- und Truppenübungsgelände erreichte dadurch 
seine jetzige größe von 6500 hektar land und ist heute das 
größte schieß- und übungsgelände dänemarks.
 
obgleich diese enteignung in den 60er Jahren für einige 
diskussionen in der bevölkerung sorgte, ist man sich heute 
weitestgehend darüber einig, dass die enteignung sowohl für 
das militär als auch für die natur von großer Wichtigkeit war, 
da auf diese Weise ein wirklich einzigartiges gebiet geschaf-
fen wurde, in dem sich die natur nach eigenen Vorstellungen 
entfalten kann. 

History
The oksbøl Firing range and Training grounds were first opened 
in 1929, and continuously expanded. by 1945, they covered 
around 4000 hectares.
 
Through the 1950s and 60s, the army held its annual spring 
and autumn manoeuvres, causing extensive damage to farm-
land in the area. consequently – and to meet the army’s need 
for a large exercise area in a single location, the entire area 
was expropriated in the 60s, with the state buying up a total 
of 60 farms, 42, homes, 116 holiday homes etc. a total of 
306 land- and house owners were affected bringing the area 
to its present size of 6500 hectares, making it the biggest 
firing range and exercise area in denmark.
 
even though the expropriation in the 60s sparked a lot of 
public debate, there is general agreement now that it was 
equally important for the danish defence Forces and nature, 
as it created a unique area where nature has been allowed to 
develop undisturbed by progress.
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Preserving nature
The firing range and training grounds are owned by the danish 
defence Forces, and used for military exercises. but they still 
represent some of the biggest and best-preserved unspoiled 
areas in denmark. 

They lie in the heart of the fantastic, untamed West Jutland 
countryside, and the wide-open heaths, meadows, woods and 
lakes are there to be enjoyed. everyone is welcome to come 
and experience and enjoy the area when there are no exerci-
ses being held, but please respect the restrictions referred 
to above, and take your litter home. 

This is the home of the biggest herd of wild deer in the country. 
They range freely everywhere, but particularly on the meadows 
around the grærup langsø lake, where they can be frequently 
seen all year round.

Anvendelse
området er delt op i et skydeterræn og et øvelsesterræn.

skydeterrænet er beliggende syd for Vejers havvej på kalles-
mærsk hede, hvorfra der skydes ca. 200 dage om året. dele 
af heden er nedslagsområde for alle ammunitionstyper. dette 
område er permanent lukket for offentligheden på grund af 
fare ved ueksploderede granater og ammunitionsdele. området 
er afmærket med bombeskilte ved naturlige adgangsveje til 
området og må aldrig betrædes, da dette vil være forbundet 
med absolut livsfare.

øvelsesterrænet er beliggende nord for Vejers havvej. når 
der ikke er militær øvelsesaktivitet, er området åbent for 
 offentligheden. i området kan der forefindes ikke eksploderet 
løst ammunition og alarmammunition. derfor henstilles der til 
publikum om aldrig at opsamle genstande fra området. dette 
kan være forbundet med livsfare. 

de opstillede informationstavler ved indfaldsvejene viser, hvor 
og hvornår øvelse finder sted. der er cirka 250 øvelsesdøgn 
om året.

Anwendung
das gebiet ist in ein schießgelände sowie ein Truppenübungs-
gelände eingeteilt.

das schießgelände befindet sich südlich des Vejers havvej 
auf der kallesmærsk hede, wo an ca. 200 Tagen des Jahres 
geschossen wird. Teile der heide sind einschlagsbereich für 
alle munitionstypen. in diesem gebiet ist der Zutritt für die 
Öffentlichkeit wegen der gefahr durch blindgänger-granaten 
und -munitionsteile permanent untersagt. das gelände ist an 
natürlichen Zugangswegen durch bombenschilder gekennzeich-
net und darf niemals betreten werden, da dies mit absoluter 
lebensgefahr verbunden wäre.

das Truppenübungsgelände ist nördlich des Vejers havvej 
gelegen. Wenn keine militärübungen stattfinden, ist das ge-

biet für die Öffentlichkeit zugänglich. in die-
sem gebiet können sich blindgänger von 

unscharfer munition und alarmmunition 

befinden. daher wird der Öffentlichkeit nahegelegt, im gelände 
niemals gegenstände aufzusammeln. dies kann mit lebensge-
fahr verbunden sein. 

die an den einfallswegen aufgestellten infotafeln geben auskunft 
darüber, wo und wann übungen stattfinden. pro Jahr finden an 
ca. 250 Tagen/nächten übungen statt.

Usage
The area is divided into a firing range and training grounds.

The firing range lies south of Vejers havvej on kallesmærsk heath, 
from where firing exercises are held around 200 days per year. 
parts of the heath are target zones for all types of  ammunition, 
and are permanently closed to the public because of the dan-
ger of unexploded shells. The area is marked by warning signs 
on access roads, and entrance is strictly forbidden due to the 
extreme danger to life.

The training grounds are located north of Vejers havvej. When 
there are no military exercises being conducted, the area is open 
to the public. unexploded training ammunition and  ammunition 
parts can be found there, and the public are strongly advised to 
never pick up any objects in the area. doing so can be extremely 
dangerous!

The information boards posted on access roads provide details 
of where and when military exercises are being conducted. 
exercises take place about 250 days per year.

Forsvar for naturen
Forsvarets skyde- og øvelsesterræner anvendes til militær ud-
dannelse, men samtidigt udgør arealerne nogle af de største 
og bedst bevarede naturområder i danmark. 

oksbøl skyde- og øvelsesterræn ligger i hjertet af den helt fanta-
stiske og barske vestjyske natur. man må ikke snyde sig selv for 
at se de store hedeflader, enge, skove og søer. Forsvaret byder 
alle velkommen til at opleve og opholde sig i terrænet, når der 
ikke er øvelsesaktivitet, men henstiller til at begrænsningerne 
efterleves, og at intet affald efterlades. 

området er kendt for at have danmarks største fritlevende be-
stand af kronvildt. kronvildtet findes overalt, men specielt på 
engene omkring grærup langsø kan de oftest ses året rundt.

verteidigung – für die natur
die schieß- und übungsgelände der streitkräfte werden im Zuge 
der militärischen ausbildung genutzt, zugleich sind die gebiete 
jedoch einige der größten und am besten erhaltenen naturge-
biete dänemarks. 

das oksbøl schieß- und Truppenübungsgelände liegt im herzen 
der atemberaubenden und rauen natur Westjütlands. man darf 
sich den anblick der großen heideflächen, Wiesen, Wälder und 
seen einfach nicht entgehen lassen. die dänischen streitkräfte 
laden jedermann ein, das gelände zu erleben, wenn keine übun-
gen stattfinden, fordern jedoch dazu auf, sich nach den oben-
genannten beschränkungen zu richten und auch keine abfälle 
zu hinterlassen. 

das gebiet ist dafür bekannt, dass hier der größte, frei lebende 
rotwildbestand dänemarks lebt. das rotwild ist überall, insbe-
sondere ist es jedoch das ganze Jahr hindurch oftmals auf den 
Wiesen um den grærup langsø anzutreffen. 
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Oksbøl skyde- 
Og øvelsesterræn 
oksbøl schiess- und Truppenübungsgelände 
The oksbøl Firing range and Training grounds

Historie
oksbøl skyde- og øvelsesterræn blev oprettet i 1929 og blev 
herefter løbende udvidet. efter 1945 dækkede området cirka 
4000 hektar.
 
gennem 50’erne og 60’erne gennemførte hæren hvert år 
forårs- og efterårsmanøvre med store skader for landbruget 
til følge. i erkendelse heraf og på grund af hærens behov 
for et større sammenhændende øvelsesterræn ekspropri-
erede man i 60’erne området. under denne ekspropriation 
opkøbte staten i alt 60 landbrug, 42 beboelsesejendomme, 
116 sommerhuse m.v. i alt blev 306 ejere berørt af denne 
ekspropriation. oksbøl skyde- og øvelsesterræn fik derved sin 
nuværende størrelse på 6500 hektar og er i dag danmarks 
største skyde- og øvelsesterræn.
 
selv om denne ekspropriation i 60’erne skabte en del debat 
blandt befolkningen, er der i dag bred enighed om, at ekspro-
priation var vigtig for såvel Forsvaret som naturen, da man 
herved har skabt et ganske unikt område, hvor naturen får 
lov til at udfolde sig på sine egne præmisser.

geschichte
das oksbøl schieß- und Truppenübungsgelände wurde im 
Jahr 1929 gegründet und anschließend laufend erweitert. 
nach 1945 umfasste das gelände eine Fläche von etwa 4000 
hektar land.
 
Während der 50er und 60er Jahre fanden jedes Jahr im Früh-
jahr und herbst Truppenmanöver statt, mit schweren schäden 
für die landwirtschaft zur Folge. aus diesem grunde sowie 
aufgrund der Tatsache, dass die streitkräfte ein größeres, 
zusammenhängendes übungsgelände benötigten, wurde das 
gebiet in den 60er Jahren enteignet. im Zuge dieser enteignung 
kaufte der staat insgesamt 60 landwirtschaftliche betriebe, 
42 Wohngebäude, 116 sommerhäuser etc. auf. alles in allem 
waren 306 eigentümer von dieser enteignung berührt. das 
oksbøl schieß- und Truppenübungsgelände erreichte dadurch 
seine jetzige größe von 6500 hektar land und ist heute das 
größte schieß- und übungsgelände dänemarks.
 
obgleich diese enteignung in den 60er Jahren für einige 
diskussionen in der bevölkerung sorgte, ist man sich heute 
weitestgehend darüber einig, dass die enteignung sowohl für 
das militär als auch für die natur von großer Wichtigkeit war, 
da auf diese Weise ein wirklich einzigartiges gebiet geschaf-
fen wurde, in dem sich die natur nach eigenen Vorstellungen 
entfalten kann. 

History
The oksbøl Firing range and Training grounds were first opened 
in 1929, and continuously expanded. by 1945, they covered 
around 4000 hectares.
 
Through the 1950s and 60s, the army held its annual spring 
and autumn manoeuvres, causing extensive damage to farm-
land in the area. consequently – and to meet the army’s need 
for a large exercise area in a single location, the entire area 
was expropriated in the 60s, with the state buying up a total 
of 60 farms, 42, homes, 116 holiday homes etc. a total of 
306 land- and house owners were affected bringing the area 
to its present size of 6500 hectares, making it the biggest 
firing range and exercise area in denmark.
 
even though the expropriation in the 60s sparked a lot of 
public debate, there is general agreement now that it was 
equally important for the danish defence Forces and nature, 
as it created a unique area where nature has been allowed to 
develop undisturbed by progress.
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Preserving nature
The firing range and training grounds are owned by the danish 
defence Forces, and used for military exercises. but they still 
represent some of the biggest and best-preserved unspoiled 
areas in denmark. 

They lie in the heart of the fantastic, untamed West Jutland 
countryside, and the wide-open heaths, meadows, woods and 
lakes are there to be enjoyed. everyone is welcome to come 
and experience and enjoy the area when there are no exerci-
ses being held, but please respect the restrictions referred 
to above, and take your litter home. 

This is the home of the biggest herd of wild deer in the country. 
They range freely everywhere, but particularly on the meadows 
around the grærup langsø lake, where they can be frequently 
seen all year round.

Anvendelse
området er delt op i et skydeterræn og et øvelsesterræn.

skydeterrænet er beliggende syd for Vejers havvej på kalles-
mærsk hede, hvorfra der skydes ca. 200 dage om året. dele 
af heden er nedslagsområde for alle ammunitionstyper. dette 
område er permanent lukket for offentligheden på grund af 
fare ved ueksploderede granater og ammunitionsdele. området 
er afmærket med bombeskilte ved naturlige adgangsveje til 
området og må aldrig betrædes, da dette vil være forbundet 
med absolut livsfare.

øvelsesterrænet er beliggende nord for Vejers havvej. når 
der ikke er militær øvelsesaktivitet, er området åbent for 
 offentligheden. i området kan der forefindes ikke eksploderet 
løst ammunition og alarmammunition. derfor henstilles der til 
publikum om aldrig at opsamle genstande fra området. dette 
kan være forbundet med livsfare. 

de opstillede informationstavler ved indfaldsvejene viser, hvor 
og hvornår øvelse finder sted. der er cirka 250 øvelsesdøgn 
om året.

Anwendung
das gebiet ist in ein schießgelände sowie ein Truppenübungs-
gelände eingeteilt.

das schießgelände befindet sich südlich des Vejers havvej 
auf der kallesmærsk hede, wo an ca. 200 Tagen des Jahres 
geschossen wird. Teile der heide sind einschlagsbereich für 
alle munitionstypen. in diesem gebiet ist der Zutritt für die 
Öffentlichkeit wegen der gefahr durch blindgänger-granaten 
und -munitionsteile permanent untersagt. das gelände ist an 
natürlichen Zugangswegen durch bombenschilder gekennzeich-
net und darf niemals betreten werden, da dies mit absoluter 
lebensgefahr verbunden wäre.

das Truppenübungsgelände ist nördlich des Vejers havvej 
gelegen. Wenn keine militärübungen stattfinden, ist das ge-

biet für die Öffentlichkeit zugänglich. in die-
sem gebiet können sich blindgänger von 

unscharfer munition und alarmmunition 

befinden. daher wird der Öffentlichkeit nahegelegt, im gelände 
niemals gegenstände aufzusammeln. dies kann mit lebensge-
fahr verbunden sein. 

die an den einfallswegen aufgestellten infotafeln geben auskunft 
darüber, wo und wann übungen stattfinden. pro Jahr finden an 
ca. 250 Tagen/nächten übungen statt.

Usage
The area is divided into a firing range and training grounds.

The firing range lies south of Vejers havvej on kallesmærsk heath, 
from where firing exercises are held around 200 days per year. 
parts of the heath are target zones for all types of  ammunition, 
and are permanently closed to the public because of the dan-
ger of unexploded shells. The area is marked by warning signs 
on access roads, and entrance is strictly forbidden due to the 
extreme danger to life.

The training grounds are located north of Vejers havvej. When 
there are no military exercises being conducted, the area is open 
to the public. unexploded training ammunition and  ammunition 
parts can be found there, and the public are strongly advised to 
never pick up any objects in the area. doing so can be extremely 
dangerous!

The information boards posted on access roads provide details 
of where and when military exercises are being conducted. 
exercises take place about 250 days per year.

Forsvar for naturen
Forsvarets skyde- og øvelsesterræner anvendes til militær ud-
dannelse, men samtidigt udgør arealerne nogle af de største 
og bedst bevarede naturområder i danmark. 

oksbøl skyde- og øvelsesterræn ligger i hjertet af den helt fanta-
stiske og barske vestjyske natur. man må ikke snyde sig selv for 
at se de store hedeflader, enge, skove og søer. Forsvaret byder 
alle velkommen til at opleve og opholde sig i terrænet, når der 
ikke er øvelsesaktivitet, men henstiller til at begrænsningerne 
efterleves, og at intet affald efterlades. 

området er kendt for at have danmarks største fritlevende be-
stand af kronvildt. kronvildtet findes overalt, men specielt på 
engene omkring grærup langsø kan de oftest ses året rundt.

verteidigung – für die natur
die schieß- und übungsgelände der streitkräfte werden im Zuge 
der militärischen ausbildung genutzt, zugleich sind die gebiete 
jedoch einige der größten und am besten erhaltenen naturge-
biete dänemarks. 

das oksbøl schieß- und Truppenübungsgelände liegt im herzen 
der atemberaubenden und rauen natur Westjütlands. man darf 
sich den anblick der großen heideflächen, Wiesen, Wälder und 
seen einfach nicht entgehen lassen. die dänischen streitkräfte 
laden jedermann ein, das gelände zu erleben, wenn keine übun-
gen stattfinden, fordern jedoch dazu auf, sich nach den oben-
genannten beschränkungen zu richten und auch keine abfälle 
zu hinterlassen. 

das gebiet ist dafür bekannt, dass hier der größte, frei lebende 
rotwildbestand dänemarks lebt. das rotwild ist überall, insbe-
sondere ist es jedoch das ganze Jahr hindurch oftmals auf den 
Wiesen um den grærup langsø anzutreffen. 
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oksbøl schiess- und Truppenübungsgelände 
The oksbøl Firing range and Training grounds

Historie
oksbøl skyde- og øvelsesterræn blev oprettet i 1929 og blev 
herefter løbende udvidet. efter 1945 dækkede området cirka 
4000 hektar.
 
gennem 50’erne og 60’erne gennemførte hæren hvert år 
forårs- og efterårsmanøvre med store skader for landbruget 
til følge. i erkendelse heraf og på grund af hærens behov 
for et større sammenhændende øvelsesterræn ekspropri-
erede man i 60’erne området. under denne ekspropriation 
opkøbte staten i alt 60 landbrug, 42 beboelsesejendomme, 
116 sommerhuse m.v. i alt blev 306 ejere berørt af denne 
ekspropriation. oksbøl skyde- og øvelsesterræn fik derved sin 
nuværende størrelse på 6500 hektar og er i dag danmarks 
største skyde- og øvelsesterræn.
 
selv om denne ekspropriation i 60’erne skabte en del debat 
blandt befolkningen, er der i dag bred enighed om, at ekspro-
priation var vigtig for såvel Forsvaret som naturen, da man 
herved har skabt et ganske unikt område, hvor naturen får 
lov til at udfolde sig på sine egne præmisser.

geschichte
das oksbøl schieß- und Truppenübungsgelände wurde im 
Jahr 1929 gegründet und anschließend laufend erweitert. 
nach 1945 umfasste das gelände eine Fläche von etwa 4000 
hektar land.
 
Während der 50er und 60er Jahre fanden jedes Jahr im Früh-
jahr und herbst Truppenmanöver statt, mit schweren schäden 
für die landwirtschaft zur Folge. aus diesem grunde sowie 
aufgrund der Tatsache, dass die streitkräfte ein größeres, 
zusammenhängendes übungsgelände benötigten, wurde das 
gebiet in den 60er Jahren enteignet. im Zuge dieser enteignung 
kaufte der staat insgesamt 60 landwirtschaftliche betriebe, 
42 Wohngebäude, 116 sommerhäuser etc. auf. alles in allem 
waren 306 eigentümer von dieser enteignung berührt. das 
oksbøl schieß- und Truppenübungsgelände erreichte dadurch 
seine jetzige größe von 6500 hektar land und ist heute das 
größte schieß- und übungsgelände dänemarks.
 
obgleich diese enteignung in den 60er Jahren für einige 
diskussionen in der bevölkerung sorgte, ist man sich heute 
weitestgehend darüber einig, dass die enteignung sowohl für 
das militär als auch für die natur von großer Wichtigkeit war, 
da auf diese Weise ein wirklich einzigartiges gebiet geschaf-
fen wurde, in dem sich die natur nach eigenen Vorstellungen 
entfalten kann. 

History
The oksbøl Firing range and Training grounds were first opened 
in 1929, and continuously expanded. by 1945, they covered 
around 4000 hectares.
 
Through the 1950s and 60s, the army held its annual spring 
and autumn manoeuvres, causing extensive damage to farm-
land in the area. consequently – and to meet the army’s need 
for a large exercise area in a single location, the entire area 
was expropriated in the 60s, with the state buying up a total 
of 60 farms, 42, homes, 116 holiday homes etc. a total of 
306 land- and house owners were affected bringing the area 
to its present size of 6500 hectares, making it the biggest 
firing range and exercise area in denmark.
 
even though the expropriation in the 60s sparked a lot of 
public debate, there is general agreement now that it was 
equally important for the danish defence Forces and nature, 
as it created a unique area where nature has been allowed to 
develop undisturbed by progress.
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Preserving nature
The firing range and training grounds are owned by the danish 
defence Forces, and used for military exercises. but they still 
represent some of the biggest and best-preserved unspoiled 
areas in denmark. 

They lie in the heart of the fantastic, untamed West Jutland 
countryside, and the wide-open heaths, meadows, woods and 
lakes are there to be enjoyed. everyone is welcome to come 
and experience and enjoy the area when there are no exerci-
ses being held, but please respect the restrictions referred 
to above, and take your litter home. 

This is the home of the biggest herd of wild deer in the country. 
They range freely everywhere, but particularly on the meadows 
around the grærup langsø lake, where they can be frequently 
seen all year round.

Anvendelse
området er delt op i et skydeterræn og et øvelsesterræn.

skydeterrænet er beliggende syd for Vejers havvej på kalles-
mærsk hede, hvorfra der skydes ca. 200 dage om året. dele 
af heden er nedslagsområde for alle ammunitionstyper. dette 
område er permanent lukket for offentligheden på grund af 
fare ved ueksploderede granater og ammunitionsdele. området 
er afmærket med bombeskilte ved naturlige adgangsveje til 
området og må aldrig betrædes, da dette vil være forbundet 
med absolut livsfare.

øvelsesterrænet er beliggende nord for Vejers havvej. når 
der ikke er militær øvelsesaktivitet, er området åbent for 
 offentligheden. i området kan der forefindes ikke eksploderet 
løst ammunition og alarmammunition. derfor henstilles der til 
publikum om aldrig at opsamle genstande fra området. dette 
kan være forbundet med livsfare. 

de opstillede informationstavler ved indfaldsvejene viser, hvor 
og hvornår øvelse finder sted. der er cirka 250 øvelsesdøgn 
om året.

Anwendung
das gebiet ist in ein schießgelände sowie ein Truppenübungs-
gelände eingeteilt.

das schießgelände befindet sich südlich des Vejers havvej 
auf der kallesmærsk hede, wo an ca. 200 Tagen des Jahres 
geschossen wird. Teile der heide sind einschlagsbereich für 
alle munitionstypen. in diesem gebiet ist der Zutritt für die 
Öffentlichkeit wegen der gefahr durch blindgänger-granaten 
und -munitionsteile permanent untersagt. das gelände ist an 
natürlichen Zugangswegen durch bombenschilder gekennzeich-
net und darf niemals betreten werden, da dies mit absoluter 
lebensgefahr verbunden wäre.

das Truppenübungsgelände ist nördlich des Vejers havvej 
gelegen. Wenn keine militärübungen stattfinden, ist das ge-

biet für die Öffentlichkeit zugänglich. in die-
sem gebiet können sich blindgänger von 

unscharfer munition und alarmmunition 

befinden. daher wird der Öffentlichkeit nahegelegt, im gelände 
niemals gegenstände aufzusammeln. dies kann mit lebensge-
fahr verbunden sein. 

die an den einfallswegen aufgestellten infotafeln geben auskunft 
darüber, wo und wann übungen stattfinden. pro Jahr finden an 
ca. 250 Tagen/nächten übungen statt.

Usage
The area is divided into a firing range and training grounds.

The firing range lies south of Vejers havvej on kallesmærsk heath, 
from where firing exercises are held around 200 days per year. 
parts of the heath are target zones for all types of  ammunition, 
and are permanently closed to the public because of the dan-
ger of unexploded shells. The area is marked by warning signs 
on access roads, and entrance is strictly forbidden due to the 
extreme danger to life.

The training grounds are located north of Vejers havvej. When 
there are no military exercises being conducted, the area is open 
to the public. unexploded training ammunition and  ammunition 
parts can be found there, and the public are strongly advised to 
never pick up any objects in the area. doing so can be extremely 
dangerous!

The information boards posted on access roads provide details 
of where and when military exercises are being conducted. 
exercises take place about 250 days per year.

Forsvar for naturen
Forsvarets skyde- og øvelsesterræner anvendes til militær ud-
dannelse, men samtidigt udgør arealerne nogle af de største 
og bedst bevarede naturområder i danmark. 

oksbøl skyde- og øvelsesterræn ligger i hjertet af den helt fanta-
stiske og barske vestjyske natur. man må ikke snyde sig selv for 
at se de store hedeflader, enge, skove og søer. Forsvaret byder 
alle velkommen til at opleve og opholde sig i terrænet, når der 
ikke er øvelsesaktivitet, men henstiller til at begrænsningerne 
efterleves, og at intet affald efterlades. 

området er kendt for at have danmarks største fritlevende be-
stand af kronvildt. kronvildtet findes overalt, men specielt på 
engene omkring grærup langsø kan de oftest ses året rundt.

verteidigung – für die natur
die schieß- und übungsgelände der streitkräfte werden im Zuge 
der militärischen ausbildung genutzt, zugleich sind die gebiete 
jedoch einige der größten und am besten erhaltenen naturge-
biete dänemarks. 

das oksbøl schieß- und Truppenübungsgelände liegt im herzen 
der atemberaubenden und rauen natur Westjütlands. man darf 
sich den anblick der großen heideflächen, Wiesen, Wälder und 
seen einfach nicht entgehen lassen. die dänischen streitkräfte 
laden jedermann ein, das gelände zu erleben, wenn keine übun-
gen stattfinden, fordern jedoch dazu auf, sich nach den oben-
genannten beschränkungen zu richten und auch keine abfälle 
zu hinterlassen. 

das gebiet ist dafür bekannt, dass hier der größte, frei lebende 
rotwildbestand dänemarks lebt. das rotwild ist überall, insbe-
sondere ist es jedoch das ganze Jahr hindurch oftmals auf den 
Wiesen um den grærup langsø anzutreffen. 
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and experience and enjoy the area when there are no exerci-
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to above, and take your litter home. 
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They range freely everywhere, but particularly on the meadows 
around the grærup langsø lake, where they can be frequently 
seen all year round.
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publikum om aldrig at opsamle genstande fra området. dette 
kan være forbundet med livsfare. 

de opstillede informationstavler ved indfaldsvejene viser, hvor 
og hvornår øvelse finder sted. der er cirka 250 øvelsesdøgn 
om året.

Anwendung
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alle munitionstypen. in diesem gebiet ist der Zutritt für die 
Öffentlichkeit wegen der gefahr durch blindgänger-granaten 
und -munitionsteile permanent untersagt. das gelände ist an 
natürlichen Zugangswegen durch bombenschilder gekennzeich-
net und darf niemals betreten werden, da dies mit absoluter 
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das Truppenübungsgelände ist nördlich des Vejers havvej 
gelegen. Wenn keine militärübungen stattfinden, ist das ge-
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befinden. daher wird der Öffentlichkeit nahegelegt, im gelände 
niemals gegenstände aufzusammeln. dies kann mit lebensge-
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darüber, wo und wann übungen stattfinden. pro Jahr finden an 
ca. 250 Tagen/nächten übungen statt.
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The area is divided into a firing range and training grounds.

The firing range lies south of Vejers havvej on kallesmærsk heath, 
from where firing exercises are held around 200 days per year. 
parts of the heath are target zones for all types of  ammunition, 
and are permanently closed to the public because of the dan-
ger of unexploded shells. The area is marked by warning signs 
on access roads, and entrance is strictly forbidden due to the 
extreme danger to life.

The training grounds are located north of Vejers havvej. When 
there are no military exercises being conducted, the area is open 
to the public. unexploded training ammunition and  ammunition 
parts can be found there, and the public are strongly advised to 
never pick up any objects in the area. doing so can be extremely 
dangerous!

The information boards posted on access roads provide details 
of where and when military exercises are being conducted. 
exercises take place about 250 days per year.

Forsvar for naturen
Forsvarets skyde- og øvelsesterræner anvendes til militær ud-
dannelse, men samtidigt udgør arealerne nogle af de største 
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engene omkring grærup langsø kan de oftest ses året rundt.
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develop undisturbed by progress.
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Preserving nature
The firing range and training grounds are owned by the danish 
defence Forces, and used for military exercises. but they still 
represent some of the biggest and best-preserved unspoiled 
areas in denmark. 

They lie in the heart of the fantastic, untamed West Jutland 
countryside, and the wide-open heaths, meadows, woods and 
lakes are there to be enjoyed. everyone is welcome to come 
and experience and enjoy the area when there are no exerci-
ses being held, but please respect the restrictions referred 
to above, and take your litter home. 

This is the home of the biggest herd of wild deer in the country. 
They range freely everywhere, but particularly on the meadows 
around the grærup langsø lake, where they can be frequently 
seen all year round.

Anvendelse
området er delt op i et skydeterræn og et øvelsesterræn.

skydeterrænet er beliggende syd for Vejers havvej på kalles-
mærsk hede, hvorfra der skydes ca. 200 dage om året. dele 
af heden er nedslagsområde for alle ammunitionstyper. dette 
område er permanent lukket for offentligheden på grund af 
fare ved ueksploderede granater og ammunitionsdele. området 
er afmærket med bombeskilte ved naturlige adgangsveje til 
området og må aldrig betrædes, da dette vil være forbundet 
med absolut livsfare.

øvelsesterrænet er beliggende nord for Vejers havvej. når 
der ikke er militær øvelsesaktivitet, er området åbent for 
 offentligheden. i området kan der forefindes ikke eksploderet 
løst ammunition og alarmammunition. derfor henstilles der til 
publikum om aldrig at opsamle genstande fra området. dette 
kan være forbundet med livsfare. 

de opstillede informationstavler ved indfaldsvejene viser, hvor 
og hvornår øvelse finder sted. der er cirka 250 øvelsesdøgn 
om året.

Anwendung
das gebiet ist in ein schießgelände sowie ein Truppenübungs-
gelände eingeteilt.

das schießgelände befindet sich südlich des Vejers havvej 
auf der kallesmærsk hede, wo an ca. 200 Tagen des Jahres 
geschossen wird. Teile der heide sind einschlagsbereich für 
alle munitionstypen. in diesem gebiet ist der Zutritt für die 
Öffentlichkeit wegen der gefahr durch blindgänger-granaten 
und -munitionsteile permanent untersagt. das gelände ist an 
natürlichen Zugangswegen durch bombenschilder gekennzeich-
net und darf niemals betreten werden, da dies mit absoluter 
lebensgefahr verbunden wäre.

das Truppenübungsgelände ist nördlich des Vejers havvej 
gelegen. Wenn keine militärübungen stattfinden, ist das ge-

biet für die Öffentlichkeit zugänglich. in die-
sem gebiet können sich blindgänger von 

unscharfer munition und alarmmunition 

befinden. daher wird der Öffentlichkeit nahegelegt, im gelände 
niemals gegenstände aufzusammeln. dies kann mit lebensge-
fahr verbunden sein. 

die an den einfallswegen aufgestellten infotafeln geben auskunft 
darüber, wo und wann übungen stattfinden. pro Jahr finden an 
ca. 250 Tagen/nächten übungen statt.

Usage
The area is divided into a firing range and training grounds.

The firing range lies south of Vejers havvej on kallesmærsk heath, 
from where firing exercises are held around 200 days per year. 
parts of the heath are target zones for all types of  ammunition, 
and are permanently closed to the public because of the dan-
ger of unexploded shells. The area is marked by warning signs 
on access roads, and entrance is strictly forbidden due to the 
extreme danger to life.

The training grounds are located north of Vejers havvej. When 
there are no military exercises being conducted, the area is open 
to the public. unexploded training ammunition and  ammunition 
parts can be found there, and the public are strongly advised to 
never pick up any objects in the area. doing so can be extremely 
dangerous!

The information boards posted on access roads provide details 
of where and when military exercises are being conducted. 
exercises take place about 250 days per year.

Forsvar for naturen
Forsvarets skyde- og øvelsesterræner anvendes til militær ud-
dannelse, men samtidigt udgør arealerne nogle af de største 
og bedst bevarede naturområder i danmark. 

oksbøl skyde- og øvelsesterræn ligger i hjertet af den helt fanta-
stiske og barske vestjyske natur. man må ikke snyde sig selv for 
at se de store hedeflader, enge, skove og søer. Forsvaret byder 
alle velkommen til at opleve og opholde sig i terrænet, når der 
ikke er øvelsesaktivitet, men henstiller til at begrænsningerne 
efterleves, og at intet affald efterlades. 

området er kendt for at have danmarks største fritlevende be-
stand af kronvildt. kronvildtet findes overalt, men specielt på 
engene omkring grærup langsø kan de oftest ses året rundt.

verteidigung – für die natur
die schieß- und übungsgelände der streitkräfte werden im Zuge 
der militärischen ausbildung genutzt, zugleich sind die gebiete 
jedoch einige der größten und am besten erhaltenen naturge-
biete dänemarks. 

das oksbøl schieß- und Truppenübungsgelände liegt im herzen 
der atemberaubenden und rauen natur Westjütlands. man darf 
sich den anblick der großen heideflächen, Wiesen, Wälder und 
seen einfach nicht entgehen lassen. die dänischen streitkräfte 
laden jedermann ein, das gelände zu erleben, wenn keine übun-
gen stattfinden, fordern jedoch dazu auf, sich nach den oben-
genannten beschränkungen zu richten und auch keine abfälle 
zu hinterlassen. 

das gebiet ist dafür bekannt, dass hier der größte, frei lebende 
rotwildbestand dänemarks lebt. das rotwild ist überall, insbe-
sondere ist es jedoch das ganze Jahr hindurch oftmals auf den 
Wiesen um den grærup langsø anzutreffen. 


